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L E G I  ª I  D E C R E T E

PARLAMENTUL ROMÂNIEI

C A M E R A  D E P U T A Þ I L O R S E N A T U L

L E G E
pentru ratificarea Acordului dintre Guvernul României ºi Guvernul Republicii Federale Germania

privind colaborarea financiarã Ñ anul 2001, semnat la Bucureºti la 12 mai 2003

Parlamentul României adoptã prezenta lege.
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Articol unic. Ñ Se ratificã Acordul dintre Guvernul
României ºi Guvernul Republicii Federale Germania privind

colaborarea financiarã Ñ anul 2001, semnat la Bucureºti la
12 mai 2003.

Aceastã lege a fost adoptatã de Camera Deputaþilor în ºedinþa din 9 decembrie 2003, cu respectarea prevederilor art. 76
alin. (2) din Constituþia României, republicatã.

PREªEDINTELE CAMEREI DEPUTAÞILOR
VALER DORNEANU

Aceastã lege a fost adoptatã de Senat în ºedinþa din 15 decembrie 2003, cu respectarea prevederilor art. 76 alin. (2) din
Constituþia României, republicatã.

p. PREªEDINTELE SENATULUI,
DORU IOAN TÃRÃCILÃ

Bucureºti, 22 decembrie 2003.
Nr. 573.

A C O R D
între Guvernul României ºi Guvernul Republicii Federale Germania privind colaborarea financiarã Ñ anul 2001

În spiritul relaþiilor de prietenie existente între România ºi Republica Federalã Germania, 
în dorinþa de a consolida ºi de a adânci aceste relaþii de prietenie prin cooperarea financiarã de parteneriat,
conºtiente de faptul cã menþinerea acestor relaþii constituie baza prezentului acord,
în intenþia de a contribui la dezvoltarea socialã ºi economicã în România,

Guvernul României ºi Guvernul Republicii Federale Germania au convenit urmãtoarele:

ARTICOLUL 1
(1) Guvernul Republicii Federale Germania oferã

Guvernului României sau altor beneficiari selecþionaþi în
comun de cele douã guverne posibilitatea de a primi de la
Institutul de Credit pentru Reconstrucþie (Kreditanstalt f�r
Wiederaufbau) din Frankfurt pe Main urmãtoarele sume de
finanþare nerambursabile: 

1. sume de finanþare în valoare totalã de pânã la
1.533.875,64 EUR (un milion cinci sute treizeci ºi trei de
mii opt sute ºaptezeci ºi cinci ºi 64/100 de euro, spre
informare: 3.000.000 DM) pentru programul �Mãsuri de
renovare urbanã în oraºe vechi istoriceÒ, dacã s-a constatat
dupã o verificare cã proiectul este apt de a fi promovat;

2. sume de finanþare în valoare totalã de pânã la
6.135.502,57 EUR (ºase milioane o sutã treizeci ºi cinci de
mii cinci sute doi ºi 57/100 de euro, spre informare:
12.000.000 DM) pentru proiectul �Programul de credit pen-
tru întreprinderi mici ºi mijlociiÒ, dacã s-a constatat dupã o
verificare cã proiectul este apt de a fi promovat. Din
aceastã sumã suma de 1.022.583,76 EUR (un milion
douãzeci ºi douã de mii cinci sute optzeci ºi trei ºi 76/100
de euro, spre informare: 2.000.000 DM) este prevãzutã
pentru o mãsurã de însoþire.

(2) Mãsuri individuale promovate în cadrul sumelor de
finanþare conform alin. (1) pct. 1 vor fi selecþionate la cere-
rea ºi cu acordul Guvernului României, conform principiilor
menþionate la art. 2 alin. (1). 

(3) Suma de finanþare conform alin. (1) pct. 2 este
prevãzutã pentru finanþarea proiectului în curs �Programul
de credit pentru întreprinderi mici ºi mijlociiÒ, precum ºi a
unei mãsuri de însoþire. 

(4) Proiectele prevãzute la alin. (1) pot fi înlocuite prin
alte proiecte, dacã existã un acord asupra acestui lucru
între Guvernul Republicii Federale Germania ºi Guvernul
României. 

(5) Dacã Guvernul Republicii Federale Germania, la o
datã ulterioarã, va oferi Guvernului României posibilitatea
de a primi de la Institutul de Credit pentru Reconstrucþie
alte sume pentru finanþarea proiectelor menþionate sau pen-
tru mãsuri de însoþire, necesare în vederea desfãºurãrii ºi
îngrijirii proiectelor,  se va aplica prezentul acord. 

ARTICOLUL 2 
(1) Ñ 1. Sumele prevãzute la art. 1 alin. (1) pct. 1 vor

fi puse la dispoziþie de Guvernul Republicii Federale
Germania pentru formarea unui fond instituit la Institutul de
Credit pentru Reconstrucþie. 



2. Din fondul acesta vor putea fi subvenþionate proiecte
referitoare la oraºul vechi istoric al Sibiului, de exemplu: 

Ñ protejarea unor clãdiri periclitate; 
Ñ mãsuri parþiale de renovare urbanã la monumente

istorice protejate, respectiv demne de a fi protejate; 
Ñ renovarea de instalaþii ºi suprafeþe publice. 
3. Dupã publicarea de cãtre Consiliul Local al Municipiului

Sibiu, cererile de subvenþii vor fi elaborate în cadrul proiectu-
lui de consultanþã al colaborãrii tehnice în derulare
�Planificare municipalã ºi judeþeanã SibiuÒ, desfãºurat de
Societatea Germanã de Cooperare Tehnicã (GTZ). 

4. Decizia privind alocarea subvenþiilor va fi luatã de
Comisia de promovare, deja existentã, compusã din repre-
zentanþi ai Consiliului Local al Municipiului Sibiu, ai
Autoritãþii pentru protejarea monumentelor istorice, ai
Inspectoratului în Construcþii, precum ºi din reprezentanþi ai
proiectului conform pct. 3, în coordonare cu Institutul de
Credit pentru Reconstrucþie. 

5. Detaliile ulterioare privind desfãºurarea programului
de promovare vor putea fi convenite între Consiliul Local
al Municipiului Sibiu, Institutul de Credit pentru
Reconstrucþie ºi Societatea Germanã de Cooperare
Tehnicã (GTZ). 

6. Guvernul României va sprijini Institutul de Credit pen-
tru Reconstrucþie în calitate de administrator de fond ºi va
elibera toate autorizaþiile necesare pentru desfãºurarea
fondului. 

(2) Utilizarea sumelor prevãzute la art. 1, condiþiile
punerii la dispoziþie a acestora, precum ºi procedura de
adjudecare a comenzilor se vor derula în baza contractelor
care vor fi încheiate între Institutul de Credit pentru
Reconstrucþie ºi beneficiarii sumelor de finanþare ºi care

sunt supuse normelor legale în vigoare în Republica
Federalã Germania. 

(3) Alocarea sumelor conform art. 1 alin. (1) nu va avea
loc dacã respectivele contracte de finanþare nu vor fi înche-
iate într-un termen de 8 ani de la anul alocãrii. Pentru
aceste sume termenul curge pânã la sfârºitul anului 2009.

ARTICOLUL 3 

Guvernul României scuteºte Institutul de Credit pentru
Reconstrucþie de toate impozitele ºi de alte taxe publice
care sunt percepute în România în legãturã cu încheierea
ºi aplicarea contractelor conform art. 2. 

ARTICOLUL 4 

Guvernul României va acorda pasagerilor ºi furnizorilor
libera alegere a întreprinderilor de transport în cazul trans-
porturilor de persoane ºi de mãrfuri în transportul maritim,
terestru ºi aerian care rezultã din acordarea sumelor de
finanþare, nu va lua nici o mãsurã care va exclude sau
îngreuna participarea cu drepturi egale a întreprinderilor de
transport cu sediul în Republica Federalã Germania ºi va
elibera autorizaþiile, în mãsura necesitãþilor, care sunt nece-
sare în vederea participãrii acestor întreprinderi de transport. 

ARTICOLUL 5 

Prezentul acord intrã în vigoare în ziua în care
Guvernul României va notifica Guvernului Republicii
Federale Germania faptul cã procedurile interne necesare
intrãrii sale în vigoare au fost îndeplinite. 

Semnat la Bucureºti la 12 mai 2003, în douã exemplare
originale, fiecare în limbile românã ºi germanã, textele fiind
egal autentice. 
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Pentru Guvernul României, 
Hildegard Carola Puwak, 

ministrul integrãrii europene 

Pentru Guvernul Republicii Federale Germania, 
dr. Armin Hiller, 

ambasador 

PREªEDINTELE ROMÂNIEI

D E C R E T
privind promulgarea Legii pentru ratificarea Acordului dintre Guvernul României 

ºi Guvernul Republicii Federale Germania privind colaborarea financiarã Ñ anul 2001, 
semnat la Bucureºti la 12 mai 2003

În temeiul prevederilor art. 77 alin. (1) ºi ale art. 100 alin. (1) din Constituþia României, republicatã,

Preºedintele României d e c r e t e a z ã:

Articol unic. Ñ Se promulgã Legea pentru ratificarea
Acordului dintre Guvernul României ºi Guvernul Republicii
Federale Germania privind colaborarea financiarã Ñ anul

2001, semnat la Bucureºti la 12 mai 2003, ºi se dispune
publicarea acestei legi în Monitorul Oficial al României,
Partea I.

PREªEDINTELE ROMÂNIEI
ION ILIESCU

Bucureºti, 19 decembrie 2003.
Nr. 890.

«



PARLAMENTUL ROMÂNIEI

C A M E R A  D E P U T A Þ I L O R S E N A T U L

L E G E
pentru ratificarea Acordului dintre Guvernul României ºi Guvernul Republicii Federale Germania

privind colaborarea financiarã Ñ anul 2002, semnat la Bucureºti la 12 mai 2003

Parlamentul României adoptã prezenta lege.
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Articol unic. Ñ Se ratificã Acordul dintre Guvernul
României ºi Guvernul Republicii Federale Germania privind

colaborarea financiarã Ñ anul 2002, semnat la Bucureºti la
12 mai 2003.

Aceastã lege a fost adoptatã de Camera Deputaþilor în ºedinþa din 9 decembrie 2003, cu respectarea prevederilor art. 76
alin. (2) din Constituþia României, republicatã.

PREªEDINTELE CAMEREI DEPUTAÞILOR
VALER DORNEANU

Aceastã lege a fost adoptatã de Senat în ºedinþa din 15 decembrie 2003, cu respectarea prevederilor art. 76 alin. (2) din
Constituþia României, republicatã.

p. PREªEDINTELE SENATULUI,
DORU IOAN TÃRÃCILÃ

Bucureºti, 22 decembrie 2003.
Nr. 574.

A C O R D
între Guvernul României ºi Guvernul Republicii Federale Germania privind colaborarea financiarã Ñ anul 2002

În spiritul relaþiilor de prietenie existente între Republica Federalã Germania ºi România,
în dorinþa de a consolida ºi de a adânci aceste relaþii de prietenie prin cooperarea financiarã de parteneriat,
conºtiente de faptul cã menþinerea acestor relaþii constituie baza prezentului acord,
în intenþia de a contribui la dezvoltarea socialã ºi economicã în România,

Guvernul României ºi Guvernul Republicii Federale Germania au convenit urmãtoarele:

ARTICOLUL 1
(1) Guvernul Republicii Federale Germania oferã

Guvernului României sau altor beneficiari selecþionaþi în
comun de cele douã guverne posibilitatea de a primi de la
Institutul de Credit pentru Reconstrucþie (Kreditanstalt f�r
Wiederaufbau) din Frankfurt pe Main urmãtoarele sume de
finanþare:

1. împrumuturi (condiþii: duratã Ñ 30 de ani, perioadã
de graþie Ñ 10 ani, dobândã Ñ 2%) în valoare totalã de
pânã la 5.700.000 EUR (cinci milioane ºapte sute de mii
de euro):

Ñ din aceastã sumã 3.200.000 EUR (trei milioane douã
sute de mii de euro) pentru proiectul �Infrastructura comu-
nalãÒ (de exemplu: sisteme pentru aprovizionarea cu apã ºi
pentru ape uzate, mãsuri de renovare urbanã, reconstrucþia
ºi construcþia de pieþe de gros); ºi

Ñ 2.500.000 EUR (douã milioane cinci sute de mii de
euro) pentru Programul de credit pentru întreprinderi mici ºi
mijlocii, dacã s-a constatat dupã o verificare cã proiectul
este apt de a fi promovat;

2. sume de finanþare nerambursabile în valoare totalã
de pânã la 300.000 EUR (trei  sute de mii de euro) pentru
constituirea unui fond pentru studii ºi specialiºti.

(2) Mãsuri individuale promovate în cadrul împrumuturilor
menþionate conform alin. (1) pct. 1 vor fi selecþionate la
cererea ºi cu acordul Guvernului României.

(3) Proiectele prevãzute la alin. (1) pot fi înlocuite prin
alte proiecte, dacã existã un acord asupra acestui lucru
între Guvernul României ºi Guvernul Republicii Federale
Germania.

(4) Dacã Guvernul Republicii Federale Germania, la o
datã ulterioarã, va oferi Guvernului României posibilitatea
de a primi de la Institutul de Credit pentru Reconstrucþie
alte împrumuturi ºi sume pentru finanþarea proiectelor
menþionate conform alin. (1), se va aplica prezentul acord.

ARTICOLUL 2
Utilizarea sumelor conform art. 1, condiþiile punerii la

dispoziþie a acestora, precum ºi procedura de adjudecare
a comenzilor se vor derula în baza contractelor care vor fi
încheiate între Institutul de Credit pentru Reconstrucþie ºi
beneficiarii sumelor de finanþare ºi care sunt supuse nor-
melor legale în vigoare în Republica Federalã Germania.
Alocarea  sumelor conform art. 1 alin. (1) nu va avea loc
dacã respectivele contracte de finanþare nu vor fi încheiate
într-un termen de 8 ani de la anul alocãrii. Pentru aceste
sume termenul curge pânã la sfârºitul anului 2010.

ARTICOLUL 3
Guvernul României scuteºte Institutul de Credit pentru

Reconstrucþie de toate impozitele ºi de alte taxe publice
care sunt percepute în România în legãturã cu încheierea
ºi aplicarea contractelor conform art. 2.



ARTICOLUL 4
Guvernul României va acorda pasagerilor ºi furnizorilor

libera alegere a întreprinderilor de transport în cazul trans-
porturilor de persoane ºi de mãrfuri în transportul maritim,
terestru ºi aerian care rezultã din acordarea sumelor de
finanþare, nu va lua nici o mãsurã care va exclude sau va
îngreuna participarea cu drepturi egale a întreprinderilor de
transport cu sediul în Republica Federalã Germania ºi va
elibera, dupã caz, autorizaþiile necesare în vederea
participãrii acestor întreprinderi de transport.

ARTICOLUL 5

Prezentul acord intrã în vigoare în ziua în care
Guvernul României va notifica Guvernului Republicii
Federale Germania faptul cã procedurile interne necesare
intrãrii sale în vigoare au fost îndeplinite.

Semnat la Bucureºti la 12 mai 2003, în douã exem-
plare, fiecare în limbile românã ºi germanã, textele fiind
egal autentice.
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Pentru Guvernul României,
Hildegard Carola Puwak,

ministrul integrãrii europene

Pentru Guvernul Republicii Federale Germania,
dr. Armin Hiller,

ambasadorul Republicii Federale Germania

PREªEDINTELE ROMÂNIEI

D E C R E T
privind promulgarea Legii pentru ratificarea Acordului dintre Guvernul României 

ºi Guvernul Republicii Federale Germania privind colaborarea financiarã Ñ anul 2002, 
semnat la Bucureºti la 12 mai 2003

În temeiul prevederilor art. 77 alin. (1) ºi ale art. 100 alin. (1) din Constituþia României, republicatã,

Preºedintele României d e c r e t e a z ã:

Articol unic. Ñ Se promulgã Legea pentru ratificarea
Acordului dintre Guvernul României ºi Guvernul Republicii
Federale Germania privind colaborarea financiarã Ñ anul

2002, semnat la Bucureºti la 12 mai 2003, ºi se dispune
publicarea acestei legi în Monitorul Oficial al României,
Partea I.

PREªEDINTELE ROMÂNIEI
ION ILIESCU

Bucureºti, 19 decembrie 2003.
Nr. 891.

H O T Ã R Â R I  A L E  G U V E R N U L U I  R O M Â N I E I

GUVERNUL ROMÂNIEI

H O T Ã R Â R E
pentru aprobarea Addendumului dintre Guvernul României ºi Comunitatea Europeanã, semnat la
Bucureºti la 17 iulie 2003, la Memorandumul de înþelegere dintre Guvernul României ºi Comisia

Europeanã privind înfiinþarea Fondului Naþional, semnat la Bruxelles la 20 octombrie 1998
În temeiul art. 108 din Constituþie, republicatã,

Guvernul României adoptã prezenta hotãrâre.

Articol unic. Ñ Se aprobã Addendumul dintre Guvernul
României ºi Comunitatea Europeanã, semnat la Bucureºti
la 17 iulie 2003, la Memorandumul de înþelegere dintre

Guvernul României ºi Comisia Europeanã privind înfiinþarea
Fondului Naþional, semnat la Bruxelles la 20 octombrie
1998, aprobat prin Hotãrârea Guvernului nr. 1.011/1999.

PRIM-MINISTRU
ADRIAN NÃSTASE

Contrasemneazã:
Ministrul integrãrii europene,

Alexandru Fãrcaº
Ministrul afacerilor externe,

Mircea Geoanã
Bucureºti, 11 decembrie 2003. Ministrul finanþelor publice,
Nr. 1.490. Mihai Nicolae Tãnãsescu



A D D E N D U M*)
la Memorandumul de înþelegere privind înfiinþarea Fondului Naþional între Guvernul României 

ºi Comunitatea Europeanã
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ARTICOLUL 1

Natura ºi obiectul

Memorandumul de înþelegere privind înfiinþarea Fondului
Naþional, semnat la 20 octombrie 1998, se modificã astfel:

�ARTICOLUL 4

Solicitarea de fonduri de la Comisie

1¤ ÇPrefinanþarea, reprezentând un procent din bugetul
total prevãzut în memorandumul de finanþare care va fi
gestionat în mod descentralizat, va fi transferatã de
Comisie cãtre Fondul Naþional dupã semnarea memorandu-
mului de finanþare, cu condiþia ca prevederile art. 13
(Conturi bancare) sã fi fost îndeplinite. Prefinanþarea nu
poate depãºi 20% din bugetul total al Programului.È

2¤ ÇValoarea prefinanþãrii ºi a transferurilor subsecvente,
precum ºi momentele la care se va face transferul aces-
tora vor fi specificate în memorandumul de finanþare. În
cazul în care totalul fondurilor aflate la dispoziþia Fondului
Naþional, a O.P.C.P. ºi a Agenþiilor de implementare
depãºeºte procentul din totalul bugetului în vigoare al
Programului specificat în memorandumul de finanþare, care
va fi gestionat în mod descentralizat, cererile de transfer nu
pot fi admise decât cu autorizarea prealabilã din partea
Comisiei.È

3¤ ÇCererea de acordare a prefinanþãrii ºi a transferuri-
lor subsecvente, care trebuie sã fie certificatã ºi aprobatã
de Responsabilul naþional cu autorizarea finanþãrii, se înain-
teazã Comisiei pentru aprobare ºi pentru efectuarea trans-
ferului. Cererea de transferuri ulterioare trebuie sã fie
însoþitã de:ÉÈ

6¤ ÇÎn mod excepþional Responsabilul naþional cu auto-
rizarea finanþãrii poate solicita o sumã mai mare decât cea

prevãzutã în memorandumul de finanþare, numai dacã previ-
ziunea fluxului de numerar, elaboratã în baza listei
cuprinzând contractele Agenþiilor de implementare
(incluzând contractele semnate, precum ºi pe cele ce urmeazã
a fi semnate în viitor) demonstreazã cã necesarul fluxului de
numerar pentru perioada urmãtoare depãºeºte procentul
menþionat.È

8 ¤ ÇFondul Naþional trebuie sã þinã evidenþa tuturor
transferurilor de fonduri primite în scopul implementãrii
fiecãrui program, subprogram, proiect ºi, dacã este cazul,
subproiect cu finanþare PHARE.ÈÒ

�ARTICOLUL 14

Achiziþii

1¤ ÇToate contractele necesare pentru implementarea
memorandumului de finanþare se încheie conform procedurilor
ºi documentelor standard pentru implementarea mãsurilor
externe, stabilite ºi recent publicate de Comisia Europeanã.ÈÒ

ARTICOLUL 2
Toate celelalte prevederi ºi condiþii ale memorandumului

de înþelegere iniþial rãmân neschimbate.

ARTICOLUL 3
Addendumul la acest memorandum de înþelegere s-a

întocmit în trei exemplare, în limba englezã.

ARTICOLUL 4

Intrarea în vigoare

Prezentul addendum la memorandumul de înþelegere va
intra în vigoare la data semnãrii de cãtre ambele pãrþi.

Bucureºti
Data: ...............ÉÉÉÉ

Pentru Guvernul României,
Hildegard Carola Puwak,

ministrul integrãrii europene,
coordonatorul naþional al asistenþei

Daniela Gheorghe,
secretar de stat în Ministerul Finanþelor Publice

Bucureºti
Data: ...............ÉÉÉÉ

Pentru Comunitatea Europeanã,
Jonathan Scheele,

ºeful Delegaþiei Comisiei Europene în România

*) Traducere.

GUVERNUL ROMÂNIEI

H O T Ã R Â R E
pentru modificarea Hotãrârii Guvernului nr. 676/2002 pentru aprobarea Înþelegerii 

dintre Ministerul Educaþiei ºi Cercetãrii din România ºi Ministerul Învãþãmântului, Tineretului 
ºi Sportului din Republica Cehã privind colaborarea în domeniul învãþãmântului

în perioada 2002Ñ2005, semnat la Bucureºti la 12 aprilie 2002
În temeiul art. 108 din Constituþie, republicatã,

Guvernul României adoptã prezenta hotãrâre.

Articol unic. Ñ Punctul 5 din anexa la Înþelegerea din-
tre Ministerul Educaþiei ºi Cercetãrii din România ºi

Ministerul Învãþãmântului, Tineretului ºi Sportului din
Republica Cehã privind colaborarea în domeniul



MONITORUL OFICIAL AL ROMÂNIEI, PARTEA I, Nr. 937/24.XII.2003 7

învãþãmântului în perioada 2002Ñ2005, semnat la
Bucureºti la 12 aprilie 2002, aprobatã prin Hotãrârea
Guvernului nr. 676/2002, publicatã în Monitorul Oficial al României,
Partea I, nr. 507 din 15 iulie 2002, se modificã dupã cum
urmeazã:

�5. Partea contractantã primitoare va asigura persoanelor

trimise în baza art. 6 din prezenta înþelegere:
a) proces de învãþãmânt gratuit în conformitate cu legis-

laþia în vigoare a statului pãrþii contractante primitoare;
b) cazare ºi masã, în condiþiile studenþilor Ñ cetãþeni ai

statului pãrþii contractante primitoare.
Partea contractantã trimiþãtoare asigurã bursa.Ò 

PRIM-MINISTRU
ADRIAN NÃSTASE

Contrasemneazã:
Ministrul educaþiei, cercetãrii ºi tineretului,

Alexandru Athanasiu
Ministrul finanþelor publice,
Mihai Nicolae Tãnãsescu

Bucureºti, 18 decembrie 2003.
Nr. 1.520.

GUVERNUL ROMÂNIEI

H O T Ã R Â R E
privind exceptarea ºi reducerea temporarã a taxelor vamale de import 

pentru unele categorii de mãrfuri

În temeiul art. 108 din Constituþie, republicatã, ºi al art. 70 din Legea nr. 141/1997 privind Codul vamal al
României, cu modificãrile ulterioare,

Guvernul României adoptã prezenta hotãrâre.

Art. 1. Ñ Taxele vamale aplicate la importul unor pro-
duse agricole ºi industriale în anul 2004 sunt cele prezen-
tate în anexa care face parte integrantã din prezenta
hotãrâre.

Art. 2. Ñ Taxele vamale exceptate sau reduse la impor-

tul produselor agricole ºi industriale prezentate în anexã

sunt valabile pânã la 31 decembrie 2004 inclusiv.

PRIM-MINISTRU

ADRIAN NÃSTASE

Contrasemneazã:
Ministrul economiei ºi comerþului,

Dan Ioan Popescu
Ministru delegat pentru comerþ,

Eugen Dijmãrescu
Ministrul finanþelor publice,
Mihai Nicolae Tãnãsescu

Ministrul agriculturii, pãdurilor, apelor ºi mediului,
Ilie Sârbu

Bucureºti, 18 decembrie 2003.
Nr. 1.521.
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ANEXÃ*)

*) Anexa este reprodusã în facsimil.
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GUVERNUL ROMÂNIEI

H O T Ã R Â R E
privind regimul general de export ºi de import

În temeiul art. 108 din Constituþie, republicatã,

Guvernul României adoptã prezenta hotãrâre.

Art. 1. Ñ Exportul ºi importul de bunuri din ºi în terito-
riul vamal al României se desfãºoarã liber, fãrã a fi
condiþionate de eliberarea unor licenþe.

Art. 2. Ñ (1) Fac excepþie de la prevederile art. 1
bunurile supuse urmãtoarelor mãsuri:

a) prohibiþiile, restricþiile sau alte mãsuri de control, cer-
tificare sau autorizare a exportului, importului sau tranzitului,
justificate pe temeiurile: moralitãþii publice, politicii sau secu-
ritãþii publice, protecþiei sãnãtãþii ºi vieþii oamenilor, anima-
lelor sau plantelor, protecþiei resurselor naturale, protecþiei
tezaurelor naþionale de valoare artisticã, istoricã sau arheo-
logicã, protecþiei proprietãþii intelectuale, industriale sau
comerciale, reglementãrile referitoare la metale preþioase;

b) mãsurile de salvgardare la import;
c) mãsurile de monitorizare a exportului sau importului

unor produse, instituite pentru aplicarea unor acorduri sau
înþelegeri internaþionale;

d) mãsurile prevãzute de lege pentru obiectivele orga-
nizaþiilor de piaþã pentru produsele agricole;

e) mãsurile de supraveghere statisticã a exportului sau
importului unor produse, în vederea examinãrii tendinþelor ºi
condiþiilor de export ori import; asemenea mãsuri de supra-
veghere pentru situaþii limitate ºi excepþionale, legate de
riscul ameninþãrii cu prejudiciul grav de piaþã, nu vor con-
stitui un mijloc de discriminare arbitrarã sau o restricþie
deghizatã pentru comerþ.

(2) Instituirea ºi aplicarea acestor mãsuri se vor face cu
respectarea regulilor ºi procedurilor cuprinse în prevederile
Acordului de la Marrakech privind constituirea Organizaþiei
Mondiale a Comerþului ºi ale altor acorduri ºi convenþii
internaþionale relevante la care România este parte.

Art. 3. Ñ Eliberarea instrumentelor pentru administrarea
mãsurilor prevãzute la art. 3, respectiv, dupã caz,
licenþierea, certificarea, autorizarea sau avizarea exportului,
importului ori tranzitului, se efectueazã de cãtre instituþiile
desemnate, pe baza regulilor ºi procedurilor specifice adop-
tate în acest scop.

Art. 4. Ñ Prezenta hotãrâre intrã în vigoare la data de
1 ianuarie 2004. Pe aceeaºi datã se abrogã:

Ñ Hotãrârea Guvernului nr. 215/1992 privind regimul
licenþelor de export ºi import al României, publicatã în
Monitorul Oficial al României, Partea I, nr. 91 din 13 mai
1992;

Ñ Hotãrârea Guvernului nr. 276/1995 privind efectuarea
de operaþiuni legate de import-export, încheiate la nivel de
agent economic, publicatã în Monitorul Oficial al României,
Partea I, nr. 91 din 15 mai 1995, cu completãrile ulterioare;

Ñ Hotãrârea Guvernului nr. 267/1997 privind reglementarea
unor operaþiuni comerciale de tip barter-compensaþie cu opera-
tori economici din Republica Moldova, publicatã în Monitorul
Oficial al României, Partea I, nr. 123 din 17 iunie 1997.

PRIM-MINISTRU
ADRIAN NÃSTASE

Contrasemneazã:
Ministrul economiei ºi comerþului,

Dan Ioan Popescu
Ministru delegat pentru comerþ,

Eugen Dijmãrescu
Ministrul finanþelor publice,
Mihai Nicolae Tãnãsescu

Bucureºti, 18 decembrie 2003.
Nr. 1.526.
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